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SMLUVNÍ DOKUMENTY: Není-li tato objednávka („PO“), jež je také označována jako Oprávnění k práci 
[Work Authorization, "WA"], vystavena na základě písemné smlouvy uzavřené mezi Dodavatelem a 
Kupujícím ("Kupující"), pak tato objednávka a její případné přílohy tvoří jedinou smlouvou mezi 
Kupujícím a Dodavatelem s ohledem na nákup produktů nebo služeb zde specifikovaných. Tyto obchodní 
podmínky mohou být Kupujícím jednostranně měněny, a to i bez předchozího upozornění. Součástí této 
objednávky nebude žádný další dokument, jako např.  nabídka Dodavatele, cenové nabídky nebo 
potvrzení příjmu nebude-li tak písemně sjednáno mezi Dodavatelem a  Kupujícím. Na základě 
požadavku Kupujícího bude Dodavatel fakturovat Kupujícímu elektronickou cestou. Kupující je oprávněn 
uplatnit svá práva či vzdát se svých práv vyplývajících z této objednávky pouze písemně.  
 
CENA / DANĚ: Není-li v této objednávce či příslušné smlouvě uvedena cena, bude cena stanovena jako 
nejnižší převažující tržní cena Dodavatele. Dodavatel je odpovědný za úhradu veškerých daní a poplatků 
a zavazuje se je řádně platit. Pokud Kupující poskytne potvrzení o přímé platbě, osvědčení o osvobození 
od daně nebo o snížení daňové sazby vydané příslušným daňovým orgánem, souhlasí Dodavatel s tím, 
že tuto daň nebude fakturovat ani platit, dokud příslušný daňový orgán tuto daň nevyměří. Po vyměření 
takové daně bude Dodavatel tuto dlužnou daň fakturovat a Kupující se zavazuje ji zaplatit. 
 
PLATEBNÍ A PŘEJÍMACÍ PODMÍNKY: Není-li v této objednávce stanoveno jinak, zavazuje se Kupující 
uhradit příslušnou fakturu-daňový dokad do 60 dnů od data doručení správně vystavené faktury 
Kupujícímu a/nebo po přijetí produktů nebo služeb, podle toho, která z uvedených skutečností nastane 
později. V případě, že Dodavatel neobdržel platbu v souladu s podmínkami této objednávky, oznámí tuto
skutečnost Dodavatel Kupujícímu a Kupující platbu neprodleně uhradí. Úhrada faktur nebude 
považována za akceptaci (přejímku) produktů nebo služeb, produkty nebo služby budou předmětem  
akceptačního řízení, testování, přejímky nebo vrácení v souladu s akceptačními či přejímacími 
podmínkami dle příslušné smlouvy a/nebo WA. Kupující může, podle svého zvážení, buď odmítnout 
produkty nebo služby, které nesplňují podmínky akceptační či přejímací kritéria a požadovat vrácení 
případně zaplacených částek nebo od Dodavatele vyžadovat, na základě písemných pokynů Kupujícího, 
aby takové produkty opravil nebo vyměnil nebo aby takové služby bezplatně provedl znovu, a to řádně a 
včas. 
 
UKONČENÍ: Tato objednávka může být zrušena Kupujícím i bez udání důvodu. V případě, že Kupující 
zruší objednávku bez uvedení důvodu, uhradí Kupující Dodavateli skutečné a přiměřené náklady 
vynaložené Dodavatelem na plnění této objednávky do dne jejího zrušení, a to za předpokladu, že tyto 
náklady nepřevýší sjednanou cenu.  
 
DOVOZY: Jsou-li produkty dováženy do jakékoli další země, bude Dodavatel odpovědný za dodržování 
veškerých zákonných, regulačních a administrativních požadavků souvisejících s dovozem a úhradou 
všech souvisejících cel, daní a poplatků.  
 
BALENÍ / DOPRAVA: Dodavatel: (i) bude splňovat veškeré pokyny pro označování země původu a 
všechny pokyny pro vývoz Kupujícímu; (ii) bude splňovat veškeré požadavky na balení a označení 
stanovené v této objednávce (implicitní minimální požadavky pro (i) a (ii) jsou v oddílu dokumentů jako 
Pokyny pro IBM dovoz [Instructions for exports to IBM]; (iii) bude dodržovat všechny směrnice pro 
dopravní směrování uvedené v této objednávce a ve shodě se Směrnicemi pro přepravu [Shipping 
transportation guidelines]; (iv) nebude používat nadstandardní přepravu, nebyla-li výslovně 
odsouhlasena Kupujícím; (v) nezahrne více než jednu denní dodávku do jedné destinace na jeden 
konosament; a (vi) nebude deklarovat hodnotu ani nenakupovat dodatečné pojištění na všechny 
dodávky F.O.B. původu pro Kupujícího.  
 
OPOŽDĚNÉ ZÁSILKY: Čas je podstatnou náležitostí této objednávky či příslušné smlouvy. V případě 
prodlení Dodavatele s plněním této objednávky či příslušné smlouvy je Kupující oprávněn zajistit 
produkty u třetí osoby, a to na náklady Dodavatele, který bude Kupujícímu odpovědný za z tohoto 
důvodu vzniklé náklady a případně způsobené škody. V případě, že Dodavatel nebude schopen dodržet 
sjednané datum plnění, zavazuje se o této skutečnosti bezodkladně informovat Kupujícího.  
 
ZÁRUKY: Dodavatel potvrzuje a zaručuje: (i) že je schopen a oprávněn k přijetí a plnění této 
objednávky: plnění sjednané v této objednávce bude splňovat (A) podmínky případné smlouvy, 
ujednání, práva, předpisu nebo nařízení, která se na něj vztahují nebo budou vztahovat (včetně a bez 
omezení antikorupčních zákonů a zákonů na ochranu životního prostředí), a (B) veškeré aplikovatelné 
zákony, předpisy nebo nařízení (jako jsou nařízení implementující Direktivu EU 2002/95/EC), kterou se 
řídí distribuce produktů Dodavatele jako nebo jako součást produktu Kupujícího; že (ii) vůči Dodavateli 
nebyl uplatněn žádný soudní nárok, zadržovací právo ani jiný obdobný nárok, či hrozba takového 
nároku, který by narušoval práva Kupujícího podle této objednávky; (iii) produkty a služby specifikované 
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v této objednávce nenarušují žádná práva na soukromí, publicitu, dobrou pověst ani duševní vlastnictví 
třetí strany; že iv) písemně potvrdil Kupujícímu existenci Kodu třetí strany včetně a bez omezení , který 
je součástí produktu nebo je poskytován v souvislosti s produktem resp. produkty, a že Dodavatel a 
produkt resp. produkty jsou v souladu s licenčními ujednáními, které se vztahují k takovému kódu třetí 
strany; (v) všichni autoři souhlasili s tím, že nebudou uplatňovat svá morální práva v produktech 
(osobních práv souvisejících s autorstvím na základě příslušného zákona), a to v rozsahu povoleném 
zákonem; (vi) produkty specifikované v této objednávce jsou bez vad designu kromě těch, které 
vycházejí výhradně ze specifikací Kupujícího; (vii) (A) na produkty a služby budou poskytnuty záruky 
stanovené v této objednávce, produkty a služby budou splňovat specifikace a požadavky uvedené v této 
objednávce, a (B) ode dne expedice budou produkty a služby bez vad v materiálu a provedení po dobu 
delší z následujících možností: doby uvedené v této objednávce nebo standardní záruční dobou 
Dodavatele; (viii) používání produktů specifikovaných v této objednávce je bezpečné a v souladu se 
zárukami, specifikacemi a požadavky zde uvedenými; (ix) nebude využívat elektronický samoobslužný 
systém; (x) produkty specifikované v této objednávce neobsahují závadný kód; (xi) produkty a služby 
použité v jakýchkoli funkcích zpracovávajících měnové údaje jsou připraveny pro měnu Euro/US 
Dolar/CZK tak, že při použití v souladu s jejich připojenou dokumentací jsou schopné správně 
zpracovávat měnové údaje v dané měně a respektovat formátovací konvence dané měny (včetně znaku 
Eura a US Dolaru); (xii) žádný z produktů neobsahuje látky a ani žádný z produktů není vyráběn s 
použitím látek narušujících ozónovou vrstvu, jako jsou halony, chlorofluorouhlovodíky, 
hydrochlorofluorouhlovodíky, methyl-chloroform a tetrachlormethan tak, jak jsou definovány v 
Montrealském protokolu a jak jsou písemně specifikovány Kupujícím; (xiii) produkty jsou nové a 
neobsahují použité ani opravené díly kromě případu, kdy s tím Kupující písemně vyjádřil souhlas; (xiv) 
všechny produkty budou správně zpracovávat datum (včetně a bez omezení, správně zpracovávat, 
zajišťovat, přijímat a zobrazovat datum v rámci století a při přechodu z dvacátého na dvacáté první 
století), a jsou koncipována pro přesnou a správnou výměnu data s dalšími produkty (včetně a bez 
omezení hardwaru, kódu, ostatního softwaru a firmwaru) při použití s produkty navrhovanými pro 
přesnou a správnou výměnu dat; (xv) nebude používat, zveřejňovat nebo přenášet přes hranice 
jakékoliv informace, které jsou zpracovávány pro Kupujícího a které mohou vést k identifikaci 
jednotlivce ("Osobní údaje"), s výjimkou případů nezbytných pro plnění této objednávky; (xvi) bude 
dodržovat všechny platné zákony a předpisy týkající se ochrany osobních údajů, implementovat a 
zachovávat příslušná technická a organizační opatření a další opatření na ochranu Osobních údajů (a to 
zejména to, že osobní údaje poskytnuté Dodavateli nebudou vkládány (a) do přenosných počítačů nebo 
(b) do jakýchkoliv přenosných médií pro ukládání dat, která mohou být vynesena z prostor Dodavatele, 
ledaže by (platí pouze v případě (b)) (i) tato data byla šifrována a (ii) tato data byla vložena do 
přenosného média pro ukládání dat výlučně za účelem přemístění těchto dat do jiného místa pro jejich 
uchovávání nacházejícího se mimo prostory Dodavatele). Dále Kupujícímu neprodleně nahlásí jakékoliv 
případy porušení ochrany nebo ohrožení Osobních údajů a bude v plném rozsahu spolupracovat při 
vyšetřování těchto případů porušení či ohrožení, bude plně spolupracovat s Kupujícím v případě jeho 
požadavků týkajících se přístupu k Osobním údajů v dispozici Dodavatele, jejich oprav či likvidace a 
bude dodržovat všechny pokyny nebo jiné požadavky čas od času udělené či vznesené Kupujícím v 
souvislosti s Osobními údaji; (xvii) Dodavatel je si vědom, dodržuje a bude dodržovat veškeré příslušné 
vývozní a dovozní předpisy, nařízení, příkazy a postupy (a to zejména splnění všech nutných požadavků 
souvisejících s proclením, zajištěním vývozních a dovozních licencí a výjimek z nich, a činěním všech 
příslušných podání u všech příslušných orgánů státní správy anebo podáváním informací týkajících se 
uvolnění či převodu technologie a softwaru na osoby, které nejsou státními příslušníky USA, v USA nebo 
mimo USA, uvolnění nebo převodu technologie nebo softwaru s obsahem z USA nebo odvozeného ze 
softwaru či technologie pocházející z USA); je seznámen s platnými bezpečnostními doporučeními 
ohledně zásobovacího řetězce vydanými příslušnými vládami a organizacemi zabývajícími se 
odvětvovými standardy a bude v maximální míře usilovat o splnění všech takových doporučení; a (xviii) 
Pokud k tomu není oprávněn na základě platného povolení nebo nařízení uděleného orgánem státní 
správy, a to zejména jakéhokoliv oprávnění vydaného orgány Spojených států amerických, nebude 
Dodavatel nikdy přímo či nepřímo exportovat nebo reexportovat žádné technické informace, technologii, 
software nebo jinou komoditu poskytovanou nebo vyvíjenou na základě této Dohody nebo jiné smlouvy 
uzavřené mezi smluvními stranami, ani žádný jiný produkt, který je vyvíjen nebo vyráběn na základě 
nebo s využitím technických informací Dodavatele, jeho technologie, softwaru nebo jiné komodity 
poskytované na základě této objednávky, do žádné zakázané země (včetně uvolnění těchto technických 
informací, technologií, softwaru nebo jiné komodity státním příslušníkům jakékoliv zakázané země, bez 
ohledu na to, kde se nacházejí), jak je specifikováno v platných předpisech týkajících se exportu, 
embarga nebo sankcí. 
 
DUŠEVNÍ VLASTNICTVÍ A DALŠÍ ODŠKODNĚNÍ: Dodavatel uděluje Kupujícímu všechna práva, která 
Kupující potřebuje (včetně mateřské společnosti Kupujícího, přidružených společností nebo jiných  
subjektů spadajících do podnikatelského seskupení) k používání, převádění, kompenzování  a prodeji 
produktů nebo služeb specifikovaných v této objednávce a k uplatnění práv udělených na základě této 
objednávky. Dodavatel bude hájit nebo, dle volby Kupujícího, bude spolupracovat při obhajobě, zbaví 
odpovědnosti a odškodní, včetně poplatků za právní zastoupení, Kupujícího v souvislosti s veškerými 
nároky třetích stran, které tvrdí, že produkty nebo služby Dodavatele porušují práva k duševnímu 



vlastnictví jakékoliv třetí strany. Kromě toho, pokud bude takový nárok vznesen nebo je pravděpodobné, 
že bude vznesen, učiní Dodavatel na své vlastní náklady první z následujících opatření, které bude 
možné: 1. Získá pro Kupujícího práva i nadále užívat, prodávat a poskytovat licence produktům a 
službám dle této objednávky; 2. upraví produkty nebo služby tak, aby neporušovaly práva k duševnímu 
vlastnictví a aby byly v souladu s touto objednávkou;  3. nahradí produkty nebo služby takovýmki 
produkty nebo službami které nebudou porušovat práva třetích stran a budou v souladu s touto 
objednávkou; nebo 4. akceptuje odstoupení Kupujícího od dodávek produktů nebo služeb porušujících 
práva, aniž by Kupující nesl odpovědnost za zrušení a vrácení plnění porušující práva a vrátí všechny již 
zaplacené částky. Kupující může nevyhovující produkty vrátit Dodavateli na náklady Dodavatele. Úhrada 
nezakládá přijetí produktů nebo služeb ani nenarušuje právo IBM kontrolovat tyto produkty nebo služby 
nebo uplatnit kterékoli ze svých práv. Všichni autoři postoupili Kupujícímu svá práv k integritě produktů 
a služeb a spojování s nimi jako s autory.  
 
OMEZENÍ ODPOVĚDNOSTI: V rozsahu povoleném kogentními ustanoveními obecně závazných právních 
předpisů nebude Kupující (včetně mateřské společnosti Kupujícího, přidružených společností nebo jiných 
subjektů spadajících do podnikatelského seskupení) odpovídat za jakékoli ztráty výnosů, ztráty zisků, 
vedlejší, nepřímé, následné či speciálních škody.  
 
PŘEVOD: Dodavatel nepřevede svá práva ani nebude subkontrahovat své povinnosti bez písemného 
souhlasu IBM. Jakýkoli nepovolený převod je neplatný.  
 
VÝMĚNA INFORMACÍ: Veškeré vyměňované informace nejsou považovány za důvěrné, pokud smluvní 
strany nepodepíší samostatnou smlouvu o utajení informací. Pro jakékoli Osobní údaje, vztahující se k 
zaměstnancům Dodavatele nebo k jiným právním subjektům Dodavatele poskytnuté Kupujícímu, obdrží 
Dodavatel informovaný souhlas těchto zaměstnanců a jiných osob pro uvolnění těchto informací 
Kupujícímu a pro umožnění Kupujícímu používat, zveřejňovat a přenášet takové informace v souvislosti 
s plněním dle této objednávky. 
 
PŘÍSLUŠNÉ ZÁKONY: Tato objednávka se řídí zákony České republiky.  
 
OSTATNÍ: Jakákoli reprodukce této objednávky spolehlivými prostředky bude považována za originál 
tohoto PO. Na plnění této objednávky se nevztahují Konvence Spojených národů o kontraktech pro 
mezinárodní prodej zboží [The United  Nations Convention on Contracts for the International Sale of 
Goods]. Strany se výslovně vzdávají jakéhokoli práva na náhradní soudní řízení týkající se sporů 
souvisejících s tímto PO. Není-li místním zákonem stanoveno jinak bez možnosti zákonného zřeknutí se 
práva nebo omezení, potom jakákoli právní či jiná žaloba vztahující se k tomuto PO musí být zahájena 
e později než 2 (slovy Dva) roky ode dne, kdy příčina žaloby nastala.  n 

 


